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EEAS (2023) 1191 

 
To 

General Secretariat of the Council 
COEST Working Party 

 
Title / Subject 

Proposal for a Council Decision on the signing, on behalf of the 
European Union, and provisional application of the EPCA between the 
European Union and its Member States, of the one part, and the 
Kyrgyz Republic, of the other part. 
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EEAS(2023) 1191 
 
 
 
 
 
 

 

Note to the attention of Ciara O'BRIEN, COEST Working Party 

Chair 

 

 

 

Following the discussions at the 29 March COREPER on the EU-Kyrgyz Republic Enhanced 

Partnership and Cooperation Agreement (EPCA), of which the EEAS/Commission have taken 

good note of, please find in attachment the revised draft COUNCIL DECISION on the signing, 

on behalf of the European Union, and provisional application of the Enhanced Partnership and 

Cooperation Agreement between the European Union and its Member States, of the one part, 

and the Kyrgyz Republic, of the other part, in view of its adoption by the Council. 

 

The amended text of the Enhanced Partnership and Cooperation Agreement, including its 

annexes, agreed by the Kyrgyz Republic authorities, is also attached. 

 

I would be grateful if you could circulate this proposal for the attention of the relevant 

preparatory body of the Council. 

 

 
 

Luc Pierre DEVIGNE 
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2023/…….. 

Voorstel voor een 

BESLUIT VAN DE RAAD 

betreffende de ondertekening namens de Europese Unie en de voorlopige toepassing van de 

versterkte Partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar 

lidstaten, enerzijds, en de Kirgizische Republiek, anderzijds 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name de artikelen 207 en 

209, in samenhang met artikel 218, lid 5, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 21 september 2017 heeft de Raad machtiging verleend voor het openen van 

onderhandelingen met de Kirgizische Republiek over een versterkte partnerschaps- en 

samenwerkingsovereenkomst. 

(2) Voortbouwend op de wens van de Partijen om de betrekkingen op ambitieuze en innovatieve 

wijze te versterken en te verbreden, zijn de onderhandelingen over de versterkte 

partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst (de “Overeenkomst”) met succes afgerond 

door de parafering van de Overeenkomst op 6 juli 2019. 

(3) De Overeenkomst moet namens de Unie ondertekend worden onder voorbehoud van de 

sluiting ervan op een latere datum.  

(4) Gezien de noodzaak om de Overeenkomst toe te passen vóór de inwerkingtreding ervan na 

ratificatie door de lidstaten, moet de Overeenkomst voorlopig worden toegepast, in 

afwachting van de voltooiing van de voor de inwerkingtreding ervan vereiste procedures,  

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:  

Artikel 1 

1. De ondertekening van de versterkte Partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst tussen 

de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Kirgizische Republiek, anderzijds, 

wordt namens de Unie goedgekeurd, onder voorbehoud van sluiting van de Overeenkomst.  

2. De tekst van de te ondertekenen overeenkomst is aan dit besluit gehecht. 

Artikel 2 

Het secretariaat-generaal van de Raad stelt het volmachtinstrument op dat de persoon (personen) die 

daartoe door de Commissie is (zijn) aangewezen, machtiging verleent de Overeenkomst, onder 

voorbehoud van de sluiting ervan, te ondertekenen. 
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Artikel 3 

Overeenkomstig artikel 318 van de Overeenkomst en met inachtneming van de kennisgevingen 

waarin de Overeenkomst voorziet, wordt de overeenkomst voorlopig toegepast tussen de Unie en de 

Kirgizische Republiek. 

 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 

 Voor de Raad 

 De voorzitter 
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